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Chapter 33

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ֹ֣את1 וְז
र–यो
H2063

ה הַבְּרָכָ֗
आशीवार्द
H1293

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ךְ בֵּרַ֥
आशीवार्द–िदयो
H1288

ה מֹשֶׁ֛
मोशाले
H4872

ישׁ אִ֥
मािनस
H0376

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
छोराहरूलाईर्

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

לִפְנֵי֖
अिघ
H6440

מוֹתֽוֹ׃
उहाँको–मृत्युको
H4194

परमेश्वरको मािनस मोशाले आफ्नो मृत्युभन्दा अिघ ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् िदएको आशीवार्द यो नै हो।

ר2 וַיֹּאמַ֗
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֞ה
परमप्रभु
H3068

מִסִּינַי֥
सीनैबाट
H5514

בָּא֙
आउनुभयो
H0935

וְזָרַ֤ח
र–उदायो
H2224

מִשֵּׂעִיר֙
सेईर्रबाट

מוֹ לָ֔
ितनीहरूको–लािग

֙ הוֹפִי֙עַ
प्रकािशत–भयो
H3313

מֵהַר֣
पहाडबाट
H2022

ן פָּארָ֔
पारानको
H6290

ה וְאָתָ֖
र–आउनुभयो
H0857

ת מֵרִבְבֹ֣
लाखां–लाखांबाट
H7233

דֶשׁ קֹ֑
पिवत्रताको
H6944

ימִינ֕וֹ מִֽ
उहाँको–दािहनेबाट
H3225

]אשדת[
अिग्नको–व्यवस्था
H0799

שׁ( )אֵ֥
अिग्न
H0784

ת( )דָּ֖
व्यवस्था
H1881

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूको–लािग

मोशाले भने, “परमप्रभु सीनैबाट आउनुभयो, परमप्रभु सेईर्रमा िबहानी पखको प्रकाश झं हुनुहुन्थ्यो। उहाँ पारान डाँडामा ज्योित झै चम्कनुभयो। परमप्रभु 
10,000 पिवत्र मािनसहरूिसत आउनु भयो। परमप्रभुका शिक्तशाली सेनाहरू छेऊमा िथए।

אַף3֚
वास्तवमा
H0637

חֹבֵב֣
प्रेम–गनुर्हुन्छ
H2245

ים עַמִּ֔
जनताहरूलाईर्

כָּל־
सबै
H3605

יו קְדֹשָׁ֖
उहाँका–पिवत्रजनहरू
H6918

בְּיָדֶ֑ךָ
ितम्रो–हातमा
H3027

וְהֵם֙
र–ितनीहरू
H1992

תֻּכּ֣וּ
ितम्रो–खुट्टामा–िथए
H8497

ךָ לְרַגְלֶ֔
ितम्रो–चरणमा
H7272

א יִשָּׂ֖
ग्रहण–गनुर्हुन्छ
H5375

יךָ׃ מִדַּבְּרֹתֶֽ
ितम्रा–वचनहरू
H1703

हो, परमप्रभुले मािनसहरूलाईर् प्रेम गनुर्हुन्छ, उहाँका सबै पिवत्र मािनसहरू उहाँको अधीनमा छन्। ितनीहरू सबै तपाईर्कंा पाउमा दण्डवत् गनेर्छन् उहाँको 
िशक्षाहरू िसकेर, उहाँको अनुसरण गछर्न्।

ה4 תּוֹרָ֥
व्यवस्था
H8451

צִוָּה־
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

לָ֖נוּ
हामीलाईर्

ה מֹשֶׁ֑
मोशाले
H4872

ה מוֹרָשָׁ֖
सम्पित्त
H4181

ת קְהִלַּ֥
सभा
H6952

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकूबको
H3290

मोशाले हामीलाईर् व्यवस्था िदए। ती िशक्षाहरू याकूबका मािनसहरूको िनिम्त हुन्।

י5 וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

בִישֻׁר֖וּן
यशूरुनमा
H3484

מֶלֶ֑ךְ
राजा
H4428

בְּהִתְאַסֵּף֙
जब–भेला–भए
H0622

רָ֣אשֵׁי
मुिखयाहरू

ם עָ֔
जनताका

יַחַ֖ד
सगँै

י שִׁבְטֵ֥
कुलहरू
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

त्यस समयमा, ईस्राएलका मािनसहरू र ितनीहरूका बूढा-प्रधानहरू सगँै भेला भए अिन परमप्रभु यशूरूनका राजा हुनुभयो।

י6 יְחִ֥
बाँचोस्
H2421

ן רְאוּבֵ֖
रूबेन
H7205

וְאַל־
र–न
H0408

ת יָמֹ֑
मरोस्
H4191

י וִיהִ֥
र–होस्
H1961

יו מְתָ֖
उसका–मािनसहरू
H4962

ר׃ מִסְפָּֽ
सङ्ख्यामा
H4557

ס
।

“रूबेन जीिवत रहुन्, र नमरोस्, तर त्यहाँ उनको कुलमा मात्र केही मािनसहरू रहुन्।”

https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2224.htm
https://biblehub.com/hebrew/3313.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6290.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/7233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/799.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8497.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1703.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3484.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm


ֹ֣את7 וְז
र–यो
H2063

֮ יהוּדָה לִֽ
यहूदाको–लािग
H3063

וַיֹּאמַר֒
र–भन्नुभयो
H0559

שְׁמַ֤ע
सुन
H8085

יְהוָה֙
हे–परमप्रभु
H3068

ק֣וֹל
स्वर

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

וְאֶל־
र–उहाँको
H0413

עַמּ֖וֹ
जनतामा

תְּבִיאֶנּ֑וּ
ल्याउनुहोस्–उसलाईर्
H0935

֙ יָדָיו
उसका–हातहरू
H3027

רָ֣ב
पयार्प्त

ל֔וֹ
उसको–लािग

וְעֵ֥זֶר
र–सहायता
H5828

יו מִצָּרָ֖
शत्रुहरूिवरुद्ध

תִּהְיֶֽה׃
होस्
H1961

ס
।

मोशाले यहूदाको िवषयमा यी कुराहरू भनेः “परमप्रभु! यहूदाको अगुवालाईर् सुन्नुहोस् जब उसले सहायताको िनिम्त पुकाछर्। उसलाईर् मािनसहरूिसत पुयार्ईर् 
िदनुहोस्, उसलाईर् बिलयो बनाउनु होस् र उसका शत्रुहरूलाईर् परास्त गनर् उसलाईर् सहायता गनाेर्स्।”

וּלְלֵוִי8֣
र–लेवीको–लािग
H3878

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

יךָ תֻּמֶּ֥
ितम्रो–तुम्मीम
H8550

יךָ וְאוּרֶ֖
र–ितम्रो–उरीम
H0224

לְאִ֣ישׁ
मािनसको–लािग
H0376

חֲסִידֶ֑ךָ
ितम्रो–भक्तको
H2623

ר אֲשֶׁ֤
जसलाईर्

נִסִּיתוֹ֙
परीक्षा–गनुर्भयो
H5254

ה בְּמַסָּ֔
मस्सामा
H4532

הוּ תְּרִיבֵ֖
िववाद–गनुर्भयो–उससगँ
H7378

עַל־
–मािथ

י מֵ֥
पानी
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
मेरीबाको
H4809

मोशाले लेवीहरूको िवषयमा यी कुराहरू भनेः “लेवी तपाईर्कंो साँच्चो चेला हो। उसले तुम्मीम र ऊरीम राख्छ। तपाईर्लंे मस्सामा लेवीको मािनसहरूको 
परीक्षा िलनु भएको िथयो। मरीबको पानीमा तपाईर्लंे प्रमाण गनुर् भएको िथयो लेवीहरू तपाईर्कंा हुन्।

ר9 הָאֹמֵ֞
भन्ने
H0559

יו לְאָבִ֤
आफ्नो–िपतालाईर्
H0001

וּלְאִמּוֹ֙
र–आफ्नी–आमालाईर्
H0517

א ֹ֣ ל
देिखन
H3808

יו רְאִיתִ֔
देखेको–छु
H7200

וְאֶת־
र
H0853

֙ אֶחָיו
आफ्ना–दाजुहरूलाईर्
H0251

א ֹ֣ ל
िचनेको–िथएन
H3808

יר הִכִּ֔
िचन्यो

וְאֶת־
र
H0853

]בנו[
आफ्ना–छोराहरूलाईर्

)בָּנָי֖ו(
छोराहरू

א ֹ֣ ל
िचनेको–िथएन
H3808

יָדָ֑ע
जानेको–िथएन
H3045

י כִּ֤
िकनभने

֙ ׁמְרוּ שָֽ
पालन–गरे
H8104

ךָ אִמְרָתֶ֔
ितम्रो–वचन

יתְךָ֖ וּבְרִֽ
र–ितम्रो–करारलाईर्
H1285

רוּ׃ יִנְצֹֽ
रक्षा–गरे
H5341

आमा-बाबुको िवषयमा लेवीले भने, ‘ितनीहरूको िनिम्त म वास्ता गिदर्न।ँ’ उसले आफ्नो दाज्यू भाईको वास्ता गरेन आफ्नो बाल-बच्चाहरू िचनेन। तर उसले 
तपाईर्कंा आज्ञाहरू पालन गरे, तपाईर्कंो करार माने।

יוֹר֤ו10ּ
िसकाउनेछन्

מִשְׁפָּטֶי֙ךָ֙
ितम्रो–न्यायहरू
H4941

ב לְיַעֲקֹ֔
याकूबलाईर्
H3290

וְתוֹרָתְךָ֖
र–ितम्रो–व्यवस्था
H8451

לְיִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएललाईर्
H3478

ימוּ יָשִׂ֤
चढाउनेछन्

קְטוֹרָה֙
धूप
H6988

ךָ בְּאַפֶּ֔
ितम्रो–नाकमा
H0639

יל וְכָלִ֖
र–पूणार्हुित
H3632

ל־ עַֽ
–मािथ

ךָ׃ מִזְבְּחֶֽ
ितम्रो–वेदीमा
H4196

ितनीहरूले याकूबलाईर् तपाईर्कंा आदेशहरू िसकाउनेछन्, ितनीहरूले ईस्राएललाईर् तपाईर्कंा व्यवस्था िसकाउनेछन्। तपाईर्अंिघ ितनीहरूले सुगिन्धत धूप 
बाल्नेछन्, तपाईर्कंो वेदीमा होमबिल चढाउनेछन्।”

בָּרֵ֤ך11ְ
आशीवार्द–देउ
H1288

יְהוָה֙
हे–परमप्रभु
H3068

חֵיל֔וֹ
उसको–शिक्तलाईर्
H2428

עַל וּפֹ֥
र–कायर्
H6467

יו יָדָ֖
उसका–हातको
H3027

תִּרְצֶה֑
ग्रहण–गनुर्होस्
H7521

ץ מְחַ֨
कुच्ल
H4272

מָתְנַיִ֧ם
कम्मर
H4975

קָמָ֛יו
िवरोधीहरूको

יו וּמְשַׂנְאָ֖
र–घृणा–गनेर्हरूको
H8130

מִן־
बाट

יְקוּמֽוּן׃
उठ्न–नसकून्

ס
।

“परमप्रभु लेवीका वस्तुहरूलाईर् आशीवार्द िदनु होस्। उसले गरेका कुराहरू ग्रहण गनुर् होस्। उसमािथ जाईलाग्नेहरूलाईर् ध्वंश पानुर् होस्, परािजत पानुर् होस्। 
उसका शत्रुहरूलाईर् जसले गदार् ितनीहरूले फेिर किहल्यै आक्रमण गनेर् छैनन्।”

https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8550.htm
https://biblehub.com/hebrew/224.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2623.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/4532.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4809.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6988.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm


ן12 לְבִנְיָמִ֣
र–िबन्यामीनको–लािग
H1144

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

יד יְדִ֣
िप्रय

יְהֹוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ן יִשְׁכֹּ֥
बस्नेछ
H7931

טַח לָבֶ֖
सुरिक्षत–रूपमा
H0983

עָלָי֑ו
उसमािथ

חֹפֵ֤ף
आश्रय–िदनुहुन्छ
H2653

֙ עָלָיו
उसमािथ

כָּל־
सबै
H3605

הַיּ֔וֹם
िदन
H3117

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

יו כְּתֵיפָ֖
उसका–काँधको
H3802

ן׃ שָׁכֵֽ
बस्नुहुन्छ
H7931

ס
।

मोशाले िबन्यामीनको िवषयमा यी कुरा भने: “िबन्यामीनलाईर् परमप्रभुले प्रेम गनुर्हुन्छ। िबन्यामीन उहाँको छेऊमा सुरिक्षत रहनेछ। परमप्रभुले उसलाईर् सधं 
रक्षा गनुर्हुन्छ। अिन परमप्रभुले उसको भूिममा बास गनुर्हुन्छ।”

וּלְיוֹסֵף13֣
र–यूसुफको–लािग
H3130

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

כֶת מְבֹרֶ֥
आशीवार्िदत
H1288

יְהֹוָה֖
परमप्रभुद्वारा
H3068

אַרְצ֑וֹ
उसको–देश
H0776

גֶד מִמֶּ֤
उत्कृष्टबाट
H4022

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाशको
H8064

ל מִטָּ֔
िशतबाट
H2919

וּמִתְּה֖וֹם
र–गिहराईबाट
H8415

צֶת רֹבֶ֥
िथचेको
H7257

חַת׃ תָּֽ
मुिन
H8478

मोशाले यूसुफ िवषयमा यसो भनेः “परमप्रभुले उसको भूिममा आिशष िदऊन मािथ आकाश र तल पृथ्वीबाट परमप्रभु पानी पठाउनु होस्।

גֶד14 וּמִמֶּ֖
र–उत्कृष्टबाट
H4022

ת תְּבוּאֹ֣
उपजहरू
H8393

מֶשׁ שָׁ֑
सूयर्को
H8121

גֶד וּמִמֶּ֖
र–उत्कृष्टबाट
H4022

גֶּ֥רֶשׁ
फलहरू
H1645

ים׃ יְרָחִֽ
चन्द्रमाको
H3391

घामले उत्तम फल उसैलाईर् देओसू। चन्द्रमाले िदएको उत्तम फल उसैलाईर् होस्।

אש15ׁ ֹ֖ וּמֵר
र–िशखरबाट

הַרְרֵי־
पहाडहरू
H2042

דֶם קֶ֑
पुरानोको

גֶד וּמִמֶּ֖
र–उत्कृष्टबाट
H4022

גִּבְע֥וֹת
पहाडहरू
H1389

ם׃ עוֹלָֽ
सनातनको
H5769

पहाड प्राचीन पवर्तहरूले उत्तम फल ितनीहरूलाईर् उब्जाऊन।

גֶד16 וּמִמֶּ֗
र–उत्कृष्टबाट
H4022

אֶרֶ֚ץ
पृथ्वी
H0776

הּ וּמְלֹאָ֔
र–पिरपूणर्ताको
H4393

וּרְצ֥וֹן
र–कृपा
H7522

שֹׁכְנִ֖י
झाडीमा–बस्नेको
H7931

סְנֶה֑
झाडीको
H5572

תָּבוֹ֙אתָה֙
आउन्–यी–सबै
H0935

אשׁ ֹ֣ לְר
िशरमािथ

ף יוֹסֵ֔
यूसुफको
H3130

ד וּלְקָדְקֹ֖
र–टाउकोमािथ
H6936

נְזִ֥יר
छुट्टाईएको
H5139

יו׃ אֶחָֽ
दाजुहरूको
H0251

पृथ्वीले उब्जाउने उत्तम चीजहरू उसैलाईर् देओस्। यूसुफलाईर् उसको दाज्यू-भाईहरूबाट अलग्ग गराईएको िथयो। यसकारण पोथ्रामा बल्दै गरेका परमप्रभुले 
यूसुफलाईर् आफ्नोमा भएका सम्पूणर् उत्तम चीजहरू िदऊन्।

בְּכ֨וֹר17
जेठो–छोरो
H1060

שׁוֹר֜וֹ
गोरुको
H7794

הָדָ֣ר
प्रताप
H1926

ל֗וֹ
उसको–लािग

וְקַרְנֵי֤
र–िसङ्हरू

רְאֵם֙
जङ्गली–गोरुको
H7214

יו קַרְנָ֔
उसका–िसङ्हरू

ם בָּהֶ֗
ितनीहरूद्वारा

ים עַמִּ֛
जाितहरूलाईर्

יְנַגַּ֥ח
हान्नेछ
H5055

ו יַחְדָּ֖
सगँै

אַפְסֵי־
छेउहरू

אָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

וְהֵם֙
र–ितनीहरू–हुन्
H1992

רִבְב֣וֹת
लाखां
H7233

יִם אֶפְרַ֔
एफ्राईमका
H0669

וְהֵ֖ם
र–ितनीहरू–हुन्
H1992

י אַלְפֵ֥
हजारां
H0505

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
मनश्शेका
H4519

ס
।

यूसुफ शिक्तशाली साँढे जस्तै हो। उसका दुईर् छोराहरू साँढेका सींगहरू जस्तै छन्। ितनीहरूले राष्ट्रहरूमािथ आक्रमण गनेर्छन् अिन पृथ्वीको छेऊहरूसम्म 
धकेल्ने छन्। हो मनशशेिसत हजार मािनसहरू छन् अिन एप्रेमिसत दश हजार मािनसहरू छन्।”

וְלִזְבוּלֻן18֣
र–जबूलूनको–लािग
H2074

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

שְׂמַ֥ח
आनिन्दत–होओ
H8055

זְבוּלֻ֖ן
जबूलून
H2074

בְּצֵאתֶ֑ךָ
ितम्रो–बािहर–जानमा
H3318

וְיִשָּׂשכָ֖ר
र–ईस्साखार
H3485

יךָ׃ בְּאֹהָלֶֽ
ितम्रो–छाप्रोमा
H0168

जबुलूनको िबषयमा मोशाले भनेः “ए जबूलून, खुशी होऊ, जब बािहर जान्छौ, अिन ईस्साकार आफ्नो घरमा पालिभत्र हर्िषत होऊ।
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עַמִּים19֙
जाितहरूलाईर्

הַר־
पहाडमा
H2022

אוּ יִקְרָ֔
बोलाउनेछन्
H7121

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

יִזְבְּח֣וּ
बिलदान–चढाउनेछन्
H2076

זִבְחֵי־
बिलदानहरू
H2077

צֶדֶ֑ק
धािमर्कताको
H6664

י כִּ֣
िकनभने

פַע שֶׁ֤
प्रशस्तता
H8228

יַמִּים֙
समुद्रको
H3220

קוּ יִינָ֔
चूस्नेछन्
H3243

וּשְׂפוּנֵי֖
र–लुकाईएका
H8226

טְמ֥וּנֵי
गािडएका
H2934

חֽוֹל׃
बालुवाको
H2344

ס
।

ितनीहरूले मािनसहरूलाईर् पहाडमा बोलाउने छन्, त्यहाँ ितनीहरूले उत्तम बिलहरू चढाउनेछन्। ितनीहरूले सागरबाट एशे्वयर् अिन सागरको िकनारबाट 
सम्पित्त भेटूनेछन्।”

וּלְגָד20֣
र–गादको–लािग
H1410

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

בָּר֖וּךְ
धन्य
H1288

יב מַרְחִ֣
िवस्तार–गनेर्
H7337

גָּ֑ד
गाद
H1410

יא כְּלָבִ֣
िसर्हजस्तो

ן שָׁכֵ֔
बस्नेछ
H7931

ף וְטָרַ֥
र–िचनेर्छ
H2963

זְר֖וֹעַ
पाखुरा
H2220

אַף־
र–टाउको
H0637

ד׃ קָדְקֹֽ
िशर
H6936

गादको िवषयमा मोशाले भनेः “परमप्रभुको प्रशंसा गर जसले गादलाईर् धेरै भूिम िदनु भयो! गाद िसर्ह जस्तै छन्, उनी लमतन्न पछर्न् र पखर्न्छन्। तब आक्रमण 
गछर्न् अिन जन्तुहरूलाईर् टुक्रा-टुक्रा पाछर्न्।

וַיַּ֤רְא21
र–छान्यो
H7200

רֵאשִׁית֙
पिहलो–भाग
H7225

ל֔וֹ
आफूको–लािग

כִּי־
िकनभने

ם שָׁ֛
त्यहाँ
H8033

ת חֶלְקַ֥
भाग

ק מְחֹקֵ֖
शासकको
H2710

סָפ֑וּן
लुकाईएको–िथयो
H5603

וַיֵּתֵא֙
र–आयो
H0857

רָ֣אשֵׁי
मुिखयाहरूसगँ

ם עָ֔
जनताको

ת צִדְקַ֤
धािमर्कता
H6666

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ה עָשָׂ֔
गयाेर्

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
र–उहाँका–न्यायहरू
H4941

עִם־
–सगँ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलको
H3478

ס
।

उनले आफ्नो िनिम्त सबभन्दा असल अंश छान्छन्। उनले राजाको भाग नै लैजान्छन्। उनीकहाँ मािनसहरूका अगुवाहरू आउँछन्। परमप्रभुले बताउनु 
भएको असल कायर्हरू उनी गछर्न्। उनी ईस्राएलका मािनसहरूका लािग के राम्रो हुन्छ त्यही गछर्न्।”

וּלְדָ֣ן22
र–दानको–लािग
H1835

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

ן דָּ֖
दान
H1835

גּ֣וּר
बच्चा
H1482

אַרְיֵה֑
िसर्हको

יְזַנֵּ֖ק
उफ्रनेछ
H2187

מִן־
बाट

ׁן׃ הַבָּשָֽ
बाशानको
H1316

दानको िवषयमा मोशाले भनेः “दान िसहंको छोरो हो जुन बाशानबाट उिफ्रन्छ।”

וּלְנַפְתָּלִ֣י23
र–नप्तालीको–लािग
H5321

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

֙ נַפְתָּלִי
नप्ताली
H5321

שְׂבַע֣
पिरपूणर्
H7649

רָצ֔וֹן
कृपाको
H7522

וּמָלֵ֖א
र–भिरपूणर्
H4392

ת בִּרְכַּ֣
आशीवार्दले
H1293

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

יָם֥
समुद्र
H3220

וְדָר֖וֹם
र–दिक्षण
H1864

שָׁה׃ יְרָֽ
अिधकार–गनेर्छ
H3423

ס
।

नप्तालीको िवषयमा मोशाले भनेः “नप्ताली, ितमीले धेरै राम्रो चीजहरू पाउनेछौ। परमप्रभुले साँच्चै नै ितमीलाईर् आिशष िदनु हुनेछ। ितमीहरूले गालील 
िझलको भूिम भेटूने छौ।”

ר24 וּלְאָשֵׁ֣
र–आशेरको–लािग
H0836

ר אָמַ֔
भन्नुभयो
H0559

בָּר֥וּךְ
धन्य
H1288

מִבָּנִ֖ים
छोराहरूमा

ר אָשֵׁ֑
आशेर
H0836

י יְהִ֤
होस्
H1961

֙ רְצוּי
मनपदाेर्
H7521

יו אֶחָ֔
दाजुहरूलाईर्
H0251

וְטֹבֵ֥ל
र–डुबाउनेछ
H2881

מֶן בַּשֶּׁ֖
तेलमा
H8081

רַגְלֽוֹ׃
खुट्टा
H7272

मोशाले आशेरको िवषयमा यसो भनेः “छोराहरूमध्ये आशेर सबैभन्दा बढी आशीवार्द पाउने हो। ऊ आफ्ना दाज्यू-भाईहरूको खूबै प्यारो होस्। अिन उसले 
आफ्नो गोडाहरू तेलले धुन सकोस्।

בַּרְזֶל25֥
फलाम
H1270

שֶׁת וּנְחֹ֖
र–काँसा

מִנְעָלֶי֑ךָ
ितम्रो–चप्पल
H4515

יךָ וּכְיָמֶ֖
र–ितम्रो–िदनजस्तो
H3117

ךָ׃ דָּבְאֶֽ
ितम्रो–शिक्त
H1679

ितम्रो ढोकामा फलाम र काँसाका तालाहरू लाग्नेछन्। ितमी जीवनभिर शिक्तशाली रहनेछौ।”
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ין26 אֵ֥
छैन
H0369

כָּאֵ֖ל
परमेश्वरजस्तो
H0410

יְשֻׁר֑וּן
हे–यशूरुन
H3484

רֹכֵב֤
चढ्नुहुन्छ
H7392

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाशमा
H8064

ךָ בְעֶזְרֶ֔
ितम्रो–सहायतालाईर्
H5828

וּבְגַאֲוָת֖וֹ
र–उहाँको–मिहमामा
H1346

ים׃ שְׁחָקִֽ
बादलहरू
H7834

“यशूरूनमा जस्ता परमेश्वर अरू कोही छैन। परमेश्वर ितमीहरूलाईर् सहायता गनर्को खाितर आकाशबाट आफ्नो प्रतापमा बादलमािथ चढनुहुन्छ।

מְעֹנָה27֙
शरण
H4585

אֱלֹ֣הֵי
परमेश्वर
H0430

דֶם קֶ֔
सनातनको

חַת וּמִתַּ֖
र–मुिन
H8478

ת זְרֹעֹ֣
पाखुराहरू
H2220

עוֹלָם֑
सवर्दाको
H5769

וַיְגָרֶ֧שׁ
र–खेद्नुभयो
H1644

מִפָּנֶי֛ךָ
ितम्रो–अगािडबाट
H6440

אוֹיֵב֖
शत्रुलाईर्
H0341

וַיֹּ֥אמֶר
र–भन्नुभयो
H0559

ד׃ הַשְׁמֵֽ
नष्ट–गर
H8045

परमेश्वर सधं बाँच्नु हुन्छ। उहाँ ितम्रो सुरिक्षत ठाउँ हुनुहुन्छ। परमेश्वरको क्षमता सधंका लािग रहन्छ। उहाँ ितमीहरूको रक्षा गनुर् हुदैँछ। परमेश्वरले ितमीहरूका 
शत्रुहरूलाईर् ितमीहरूको भूिमबाट खेद्नु हुनेछ। उहाँ भन्नु हुन्छ, ‘शत्रुलाईर् ध्वंश पार।’

28֩ וַיִּשְׁכֹּן
र–बस्यो
H7931

ל יִשְׂרָאֵ֨
ईस्राएल
H3478

טַח בֶּ֤
सुरिक्षत–रूपमा
H0983

בָּדָד֙
एक्लै
H0910

עֵי֣ן
झरना

ב יַעֲקֹ֔
याकूबको
H3290

אֶל־
–मा
H0413

רֶץ אֶ֖
देश
H0776

דָּגָן֣
अन्न
H1715

וְתִיר֑וֹשׁ
र–नयाँ–दाखमद्यको
H8492

אַף־
र–उहाँको
H0637

יו שָׁמָ֖
आकाशले–पिन
H8064

יַֽעַרְפוּ
झानेर्छ
H6201

ל׃ טָֽ
िशत
H2919

यसकारण ईस्राएल सुरिक्षत रहनेछन् अिन याकूबको ईनार ितनीहरूको हुनेछ। ितनीहरू अन्न र दाखरसको भूिम पाउनेछन् अिन त्यस भूिममा प्रशस्त पानी 
पनेर्छ।

יך29ָ אַשְׁרֶ֨
धन्य–छौ–ितमी
H0835

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएल
H3478

י מִ֣
को
H4310

כָמ֗וֹךָ
ितमीजस्तो
H3644

עַם֚
जनता

ע נוֹשַׁ֣
मुिक्त–पाएको
H3467

יהוָ֔ה בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

מָגֵן֣
ढाल
H4043

ךָ עֶזְרֶ֔
ितम्रो–सहायताको
H5828

וַאֲשֶׁר־
र–जो

רֶב חֶ֖
तरवार
H2719

גַּאֲוָתֶ֑ךָ
ितम्रो–मिहमाको
H1346

חֲשׁ֤וּ וְיִכָּֽ
र–झुक्नेछन्
H3584

אֹיְבֶי֙ךָ֙
शत्रुहरू
H0341

ךְ לָ֔
ितमीलाईर्

ה וְאַתָּ֖
र–ितमी

עַל־
–मािथ

ימוֹ בָּמוֹתֵ֥
ितनीहरूको–उच्चाईहरूमा
H1116

ךְ׃ תִדְרֹֽ
िहर्ड्नेछौ
H1869

ס
।

हे ईस्राएल! ितमीले आशीवार्द पाएका छौ, अरू कुनै जाित ितमी जस्तो छैन। परमप्रभुले ितमीलाईर् जोगाउनु भयो। परमप्रभु ितमीलाईर् सुरिक्षत राख्ने बिलयो 
ढाल जस्तो हुनु हुन्छ। परमप्रभु शिक्तशाली तरवार जस्तो हुनु हुन्छ। ितम्रा शत्रुहरू ितमीसगँ डराएका हुनेछन् अिन ितमीले ितनीहरूका पिवत्रस्थानहरू 
कुिल्चने छौ।”
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